
MBUS 3 REAR SIGHTS - MBUS 3 REAR SIGHT FLIP-UP ADJUSTABLE
POLYMER FDE

The next evolution in Magpul's MBUS (Magpul® Back-Up Sight) line, the MBUS 3
incorporates the best features, strengths and value of Magpul’s original MBUS
and MBUS Pro Sights in a feature-packed back-up sight system. Significantly
reduced in size from the MBUS, it sits at just .44” when folded and 1.15” at its
widest point. Its aesthetics are derived from the MBUS Pro, but the MBUS 3 Rear
Sight is constructed of their impact-resistant polymer, making it lightweight and
extremely durable. Featuring the same spring-loaded technology as its
predecessor, they can be deployed with an ambidextrous push-button. The
MBUS 3 sits at standard AR-height when deployed. The MBUS 3 Rear Sight
includes a rapid-select aperture system. Made in the USA. Rapid-select rear
aperture system 0.44” high when folded 1.15” wide at widest point Standard
AR-height when deployed Ambidextrous push-button deployment For attachment
to M1913 picatinny rail

Attributes

Name: MBUS 3 REAR SIGHT FLIP-UP ADJUSTABLE POLYMER FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100075146
Mfr. No.: MAG1167-FDE
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Style: Folding
Delivery weight: 0.047kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 171mm
UPC: 840815132202

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das MBUS 3 Rear Sight von Magpul
English: MBUS 3 Rear Sight Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para MBUS 3 Rear Sight
Français: Guide de sécurité pour le MBUS 3 Rear Sight de Magpul
Italiano: Guida di Sicurezza per il Prodotto: MBUS 3 Rear Sight
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Suomi: Magpul MBUS 3 Rear Sight Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MBUS 3 Rear Sight
Český: Návod na bezpečné používání mířidel MBUS 3 Rear Sight



1.  
2.  

3.  

1.  
2.  
3.  
4.  

Sicherheitshinweise für das MBUS 3 Rear Sight von
Magpul

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MBUS 3 Rear Sight von Magpul. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine zuverlässige und langlebige BackUpSicht zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das MBUS 3 Rear Sight nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie beim Umgang mit dem Produkt auf Ihre Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das MBUS 3 Rear Sight korrekt montiert ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Kombination mit kompatiblen Feuerwaffen.
Achten Sie darauf, dass das Sichtfeld frei von Hindernissen ist, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Verstellen des Sights, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen stellen Sie die Verwendung sofort ein und
kontaktieren Sie den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Befestigen Sie das MBUS 3 Rear Sight an einer M1913 PicatinnySchiene, indem Sie den beiliegenden
Druckknopf verwenden.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Befestigung, um sicherzustellen, dass das Sight stabil sitzt.

Verwendung:

Klappen Sie das Sight hoch, um es in den Einsatzmodus zu versetzen.
Justieren Sie die Sichtlinie mithilfe der federbelasteten Technologie.
Aktivieren Sie das Sight durch Drücken des beidhändigen Druckknopfs.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Sights und nehmen Sie bei Bedarf Anpassungen vor.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Elektronik.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll. Nutzen Sie stattdessen offizielle Sammelstellen für die
Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Unterstützung zu bieten und alle Sicherheitsanfragen zu
beantworten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Ihre Verantwortung ist es, diese Anweisungen zu befolgen und sicherzustellen, dass das Produkt
ordnungsgemäß verwendet wird.
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MBUS 3 Rear Sight Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MBUS 3 Rear Sight. This guide provides essential safety information, installation
instructions, and usage guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before using the MBUS 3 Rear Sight.

General Safety Guidelines
Always ensure that the MBUS 3 Rear Sight is installed correctly before use.
Inspect the sight regularly for any signs of damage or wear.
Do not expose the sight to extreme temperatures or harsh chemicals, which may affect its performance.
Keep the sight out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental misuse.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction while installing or adjusting the sight.
Use only on firearms that are compatible with the MBUS 3 Rear Sight.
Verify that the sight is securely attached to the M1913 picatinny rail before use.
Avoid using the sight in adverse weather conditions that may impair visibility.
Do not attempt to modify or disassemble the sight, as this may compromise its safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded.
Locate the M1913 picatinny rail on your firearm.
Align the MBUS 3 Rear Sight with the rail and slide it into position.
Secure the sight using the appropriate mounting hardware, ensuring it is tightly fastened.

Usage

To deploy the sight, press the ambidextrous pushbutton.
Adjust the sight to your desired aperture setting using the rapidselect aperture system.
Confirm that the sight is stable and properly aligned before aiming.

Disposal Instructions
Dispose of the MBUS 3 Rear Sight in accordance with local regulations regarding plastic and electronic waste.
Do not incinerate or expose the sight to high temperatures, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please reach out to your retailer or the manufacturer directly.
Ensure you have the product details available for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your MBUS 3 Rear Sight responsibly and safely.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MBUS 3
Rear Sight

Introducción
Gracias por elegir el MBUS 3 Rear Sight de Magpul. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un sistema de
miras de respaldo seguro y eficiente. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar
un rendimiento óptimo y minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el MBUS 3 Rear Sight esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Realiza un chequeo regular del estado del producto para identificar cualquier desgaste o daño.
No utilices el producto si notas que está dañado o si no funciona correctamente.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante para la instalación y uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado para su uso en armas de fuego. No lo utilices para otros
propósitos.
Despliegue: Asegúrate de que el botón de presión ambidextro funcione correctamente antes de desplegar el
mirador.
Mantenimiento: Limpia el MBUS 3 Rear Sight regularmente para asegurar su funcionamiento adecuado.
Utiliza un paño suave y evita productos químicos agresivos.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el riel picatinny M1913 esté limpio y libre de obstrucciones.
Coloca el MBUS 3 Rear Sight en el riel y asegúralo firmemente.
Verifica que el mirador esté alineado correctamente y que no se mueva.

Uso:

Para desplegar el mirador, presiona el botón de presión ambidextro.
Asegúrate de que el MBUS 3 esté completamente desplegado antes de usarlo.
Ajusta la altura según sea necesario para que se alinee con tu línea de visión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el MBUS 3 Rear Sight, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y equipos de armas.
No arrojes el producto en la basura regular. Busca puntos de recogida de residuos electrónicos o de
materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta la información de contacto
proporcionada por el fabricante en su sitio web oficial.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Si observas un producto que consideras inseguro, repórtalo
a las autoridades competentes y verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de sécurité pour le MBUS 3 Rear Sight de
Magpul

Introduction
Merci d'avoir choisi le MBUS 3 Rear Sight de Magpul. Ce produit est conçu pour vous offrir une solution de visée de
secours fiable et durable. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre sa sécurité et son efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de défaillance, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le MBUS 3 Rear Sight uniquement sur des armes à feu compatibles et conformément aux
réglementations locales.
Ne pointez jamais l'arme à feu vers vous ou vers d'autres personnes, même lorsque le produit est replié.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le MBUS 3 Rear Sight.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter son fonctionnement, comme
des températures très élevées ou très basses.
En cas de défaillance du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un professionnel.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Fixation: Fixez le MBUS 3 Rear Sight sur le rail picatinny M1913 de votre arme.
Vérification: Vérifiez que le produit est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Pour déployer le MBUS 3 Rear Sight, appuyez sur le boutonpoussoir ambidextre.
Assurezvous que le produit est complètement déployé avant de viser.
Utilisez le système d'aperture à sélection rapide pour un ajustement rapide selon vos besoins de visée.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir et des matériaux
plastiques.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage en vigueur dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre MBUS 3 Rear Sight, veuillez
contacter le point de contact approprié dans votre région de l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat
pour toute demande de garantie ou de service aprèsvente.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le MBUS 3 Rear Sight de
manière responsable et assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations applicables.
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Guida di Sicurezza per il Prodotto: MBUS 3 Rear Sight

Introduzione
Grazie per aver scelto il MBUS 3 Rear Sight di Magpul. Questo prodotto è progettato per fornire un sistema di mirino
di emergenza affidabile e durevole. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto
e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza il MBUS 3 Rear Sight solo su armi compatibili, come l'AR15.
Attivazione: Attiva il mirino utilizzando il pulsante ambidestro. Assicurati che il mirino sia completamente
dispiegato prima dell'uso.
Controllo della posizione: Verifica che il mirino sia montato correttamente e che non ci siano ostruzioni.
Condizioni atmosferiche: Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero compromettere
la sua funzionalità.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il prodotto per mantenerlo in buone condizioni e garantire un
funzionamento ottimale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione.
Monta il MBUS 3 Rear Sight sul rail picatinny M1913 dell'arma.
Assicurati che il mirino sia fissato saldamente e che non si muova.

Uso:

Per attivare il mirino, premi il pulsante ambidestro.
Il mirino si dispiegherà automaticamente. Verifica che sia all'altezza standard AR.
Utilizza il sistema di apertura a selezione rapida per passare rapidamente tra le modalità.

Controllo postuso:

Dopo ogni utilizzo, controlla il mirino per eventuali danni o usura.
Riponi il prodotto in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e dei componenti del prodotto.
Se non sei sicuro delle procedure di smaltimento, contatta il tuo comune per ulteriori informazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sul prodotto, sulle procedure di sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il
punto di assistenza clienti Magpul nella tua area.



Assicurati di seguire tutte le istruzioni di sicurezza e di contattare i professionisti se hai domande o dubbi riguardo
all'uso del MBUS 3 Rear Sight. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika MBUS 3 Rear Sight firmy Magpul. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów unijnych dotyczących
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne przeczytanie poniższych informacji przed użyciem.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany na szynie picatinny M1913 przed rozpoczęciem
użytkowania.
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze wykonuj testy funkcjonalności po złożeniu celownika, aby upewnić się, że działa poprawnie.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji ustawień, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż

Upewnij się, że powierzchnia szyny picatinny jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść celownik na szynie i upewnij się, że jest prawidłowo osadzony.
Zabezpiecz celownik, używając odpowiednich śrub montażowych (nie dołączonych do zestawu).
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie porusza się.

Użycie

Rozłóż celownik, naciskając ambidextrous pushbutton.
Ustaw standardową wysokość AR, aby uzyskać optymalną widoczność.
Wybierz odpowiednią aperturę za pomocą systemu szybkiego wyboru.
Po zakończeniu użytkowania, złoż celownik, aby zaoszczędzić miejsce i chronić go przed
uszkodzeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów polimerowych.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub funkcjonalności produktu, prosimy o skontaktowanie się z
lokalnym przedstawicielem firmy Magpul lub odwiedzenie naszej strony internetowej w celu uzyskania dodatkowych
informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego
użytkowania celownika MBUS 3 Rear Sight.
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Magpul MBUS 3 Rear Sight Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Magpul MBUS 3 Rear Sight tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä ja huoltoa. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi oikein.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että MBUS 3 Rear Sight on oikein kiinnitetty M1913 picatinny railiin ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.
Käytä tuotetta vain valvotussa ympäristössä, jossa on riittävä valaistus ja tila.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä MBUS 3 Rear Sight M1913 picatinny railiin varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että sight on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Avaa sight käyttämällä kaksikätistä painiketoimintoa.
Säädä sightin korkeus ja suunta tarpeen mukaan.
Varmista, että sight on taitettuna 0,44 tuuman korkeudelle, kun se ei ole käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön vaarallisessa kunnossa.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.
Muista myös seurata EU:n Safety Gate järjestelmää mahdollisten tuotteen takaisinvetojen tai turvallisuusilmoitusten
varalta.
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Säkerhetsinstruktioner för MBUS 3 Rear Sight

Introduktion
Tack för att du valt MBUS 3 Rear Sight från Magpul. Denna produkt är utformad för att ge en pålitlig och hållbar
lösning för backup siktning. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i en säker miljö och undvik användning i ogynnsamma väderförhållanden.
Säkerställ att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den har skador eller tecken på slitage.
Använd alltid skyddsglasögon och annan lämplig skyddsutrustning vid installation och användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av optiska sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera MBUS 3 Rear Sight på en M1913 picatinny rail.
Se till att fästet är ordentligt åtdraget för att förhindra att sikten lossnar under användning.
Kontrollera att sikten är i korrekt läge innan du använder den.

Användning:

Fäll ut sikten genom att trycka på den ambidextrous tryckknappen.
Justera sikten enligt dina behov för att säkerställa korrekt sikte.
Efter användning, fäll tillbaka sikten för att skydda den från skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av obehöriga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt eller besök deras officiella
webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!



1.  

2.  

Návod na bezpečné používání mířidel MBUS 3 Rear
Sight

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla MBUS 3 Rear Sight od společnosti Magpul. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a výkon. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován na vaší zbrani.
Zajistěte, aby mířidla byla používána pouze osobami, které jsou seznámeny s bezpečnostními postupy při
manipulaci se zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Při používání se vždy řiďte místními zákony a předpisy týkajícími se zbraní a jejich příslušenství.
Pravidelně kontrolujte mířidla na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli problémy, produkt
nepoužívejte.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím produktu zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je zajištěna.
Používejte mířidla pouze na zbraních, které jsou kompatibilní s produktem MBUS 3 Rear Sight.
Při manipulaci se zbraní vždy směrujte hlaveň bezpečně a dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.
Při instalaci a používání mířidel buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Umístěte mířidla na M1913 picatinny rail a zajistěte je pomocí oboustranného tlačítka.
Zkontrolujte, že mířidla jsou pevně uchycena a správně orientována.

Použití:

Při použití mířidel MBUS 3 Rear Sight se ujistěte, že jsou v nasazené poloze.
Použijte systém rychlého výběru apertury pro optimální zacílení.
Při skládání mířidel dbejte na to, aby nedošlo k poškození mechanismu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a ekologii.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaného distributora.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další potřebné informace pro rychlou pomoc.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


